
The following practices and 
traditions are associated 
with the beginning of the 
New Year in German-
speaking countries.  How 
many are you still able/
willing to carry out in Can-
ada?  It can be as simple as 
finding tongs for the New 
Year�s punch or knowing 
where to buy lead.  With the 
Internet, it is now easier to 
find hard-to-get ingredients, 
so place your order with 
www.germandeli.com soon 
for next year!   

 

Oracles 

 

Das Bleigießen  �Lead pour-
ing� is an old practice using 
molten lead like tea leaves. 
A small amount of lead is 
melted in a tablespoon and 
then poured into a bowl or 
bucket of water. The result-
ing pattern is interpreted to 
predict the coming year.  

Biblestechen �Bible seek-
ing� � use your thumb on 
the side pages of the Bible 
and open it up to a page on 
a random basis.  The words 
you read will prophesy your 
life in the following year! 

Glücksgreifen   �Luck 
reaching� � you bake sym-
bols out of bread dough, 
place them under cups, mix 
the cups around and pick 
your future.   

Gummibärchen-Orakel 
� Gummy bear oracle� � let 

the children  choose 5 
gummy bears out of a big 
bag at random.  Each colour 
holds an individual meaning  

Zwiebelschalen Orakel � 
Onion skin oracle � take the 
12 layers off of a large on-
ion to represent the months 
of the year and sprinkle with 
salt.  Let them sit for a 
while and wait to see if they 
are wet or dry to predict the 
weather for each month. 

Das brennende Walnuss-
Orakel� �The Burning 
Walnut oracle� � every 
guest places a half-walnut 
with a burning birthday can-
dle in a container of water. 
Each guest also writes a 
New Year�s prediction on a 
piece of paper, folds it in 
half and places it over the 
rim of a bowl.  Soon, one of 
the burning walnuts will set 
fire to one of the papers and 
that guest will blow out the 
fire and read their prediction  

�

Finally, you can throw your 
shoe over your left shoulder 
to see if it lands pointing at 
your front door to indicate if 
love will come walking in. 

 

Feuerzangenbowle  

In addition to champagne 
or (Sekt), wine, or beer, 
Feuerzangenbowle 
("flaming fire tongs 
punch") is a popular tra-
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Einen Guten Rutsch ins Neue Jahr!  

ditional German 
New Year’s drink. 
The hot punch drink’s 
main ingredients are Rot-
wein, Rum, Orangen, 
Zitronen, Zimt und Ge-
würznelken  (red wine, 
rum, oranges, lemons, 
cinnamon and cloves).  

Die Fledermaus  

Austrians have a long tra-
dition of welcoming the 
New Year with a per-
formance of DIE FLED-
ERMAUS operetta 
(1874) by the Austrian 
composer Johann 
Strauss, Jr. Musical sen-
timents like "Glücklich 
ist, wer vergisst, was 
doch nicht zu ändern 
ist..." ("Happy is he who 
forgets what can’t be 
changed...")  
 
Neujahrskarte  

Some Germans prefer to 
send a New Year’s card 
rather than a Christmas 
card. They wish their 
friends and family "Ein 
gutes und gesegnetes neues 
Jahr!" ("a good and blessed 
New Year") or simply 
"Prosit Neujahr!" ("Happy 
New Year!").  

 
Share some other traditions 
with us! 

New Year�s Traditions�German Style 

ISSN 1916-7725 



July 25, 1998, Delta, B.C.� written by 
Ewald Wuschke (eldest son) 
 
Ewald is not your average person.  
He�s been active in community affairs, 
in politics at all levels, in business, as 
well as genealogy and history.   
Usually, when describing an individual,  
one lists the titles of all the positions  
that person has held.  In Dad�s case this  
is different.  He is a �doer� not a �title  
holder�.  He is an independent thinker,  
a maverick, who has ideas that often  
raise eyebrows and are viewed as being  
out of the ballpark 
 
In particular his accomplishments in-
clude the following: 
� founded the family printing busi-
ness in 1965  
� won a major battle with develop-
ers in 1974 to prevent a major  
redevelopment from taking place 
near his home despite opposition 
from the local residential associa-
tion to his ideas  
� when he felt the Evangelical Lu-
theran Church in Canada lacked 
proper leadership and direction, 
Ewald contacted the President of 
the Church in Saskatoon and after a 
strong debate his views were ac-
cepted and changes were made to 
guide the church�s direction; 
� when my youngest brother was beat  
up during Phys Ed class in High School  
because he had a German name and  
the school said it was powerless to do  
anything, Dad laid charges with the  
end result the Principal was relieved  
of his duties and the students involved  
in the incident were required to teach  
fellow students that intolerance could  
not be tolerated.  
� when the former Premier of B.C., Bill  
Bennett, resigned in 1986, Dad did not  
think any of the candidates would make 
a suitable Premier.  So he called up Bill 
Van der Zalm, and after a half-hour 
conversation Van der Zalm said he 
would reconsider his position.  Dad had 

never spoken to him before that day, 
but the next day Mr. Van der Zalm an-
nounced he was in the race, although 
the campaign was well under way. Dad 
spotted a cartoon in the paper showing 
Van der Zalm emerging from the dead.  
The cartoon had such audacity about it 
that Ewald got one of his ideas and 
made it into a poster.  It was such a 
success Ewald was able to sway the 
media in van der Zalm�s favour.  By 
the time the actual leadership conven-
tion was held, Ewald was known as the 
13th candidate because of his forthright 
open campaigning.  The end result was 
Bill Van der Zalm�s victory to become 
Premier of British Columbia. 

 
Then there 
was Dad�s 
foray into  
national 
politics as a 
party of 
one. When 
Prime Min-
ister Mul-
roney came  
up with 
some pro-
grams in 
1986 that 
rewarded 
Central 

Canada with substantial programs at 
the expense of the rest of Canada, Par-
liament only had 38 members in the 
Opposition Party, not enough to be ef-
fective.  So Ewald dreamed up a party 
called the Party of Canadian Extremi-
ties to represent Atlantic and Western 
Canada.  With  newly designed station-
ery and a flag,  Ewald wrote the 82 
members of the ruling Conservative 
Party who did not live in Central Can-
ada and asked them to form a �rump� 
group, and said if 40 of them would 
join the Party of Canadian Extremities 
the party would become the official 
opposition and control the agenda of 

the country.  The response was quick.  
Some of the Conservative MPs liked 
the idea and Prime Minister Mulroney 
was forced to mend his ways in dealing 
with  the Atlantic Canada and the West.   
The Meech Lake Accord was intro-
duced by Prime Minister Mulroney and 
Quebec Premier Bourassa as an amend-
ment to Canada�s Constitution. Ewald 
obtained a copy of the actual text and 
found that the wording was such that 
any area in Canada settled by French-
speaking people would come under 
Quebec�s jurisdiction and Quebec�s 
law, similar to the way Poland set up 
towns with German government and 
law in the 1400s.  Ewald wrote the Pre-
miers explaining his interpretation of 
the wording...  At least three Premiers, 
upon receipt of Ewald�s letter, agreed 
and when they went to sign the Accord 
in May 1987, they balked and a gruel-
ing 19 hour non-stop debate ensued, 
based on Ewald�s letter, which eventu-
ally saw the Meech Lake Accord 
amended preventing Quebec from an-
nexing territories outside of Quebec.  
The upshot was that the Premiers had 
no stomach to see Meech Lake pass and 
after they signed the amended docu-
ment they did nothing or very little to 
promote it and even openly worked to 
see that it was defeated. 
 
In other areas he was: 
• A founding member and vice-
president of a Society dedicated to pro-
viding residences in the Fraser Valley 
for autistic and severely mentally 
handicapped people.   
• He also served on a committee 
with the Developmental Disabilities 
Association that developed the first 
hostel in the Lower Mainland of B.C. 
for Mentally Handicapped persons.  
• � He was also an advocate and 
promoter in the benefits of rhubarb in 
the diet as a means to clear the arteries 
and help prevent Alzheimer�s and De-
mentia. 
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The Obituary�Ewald R. Wuschke� January 20, 1929 � November 7, 2008 �
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dreamed of doing a magazine like the 
Wandering Volhynians in order to 
share information about our past, help 
us understand where we came from, 
and assist individuals discover their 
family roots and get reconnected with 
distant, lost relatives.   
Ewald has been on an �archeological 
dig� for over 45 years, sifting through 
church records, old texts and docu-
ments searching for the truth and cor-
recting any misinformation that may be 
present in modern histories.   
 
It�s ten years since �Life with Dad�  
was written, and just a few days 
since he peacefully passed away after 
enduring a massive stroke.   
 
He had a strong desire to have people 
�come together� as family or groups, 
whether through family research, politi-
cal purposes, church and faith, commu-
nity events, sing-a-long fellowship, 
weekly coffee shop discussions, or ca-
maraderie during 5-pin bowling.  He 
loved life.  And he loved family. 
 
In his efforts to get people to come  
together and build community he  
published various materials over the  
years.  There was the Lake Johnston 
Star newspaper at Mossbank in the late 
1940s or early 1950s, the Wandering 
Volhynians magazine through the 
1990s, the church history books for 
Dunbar Lutheran Church (Vancouver) 
in the late 1960s and for Martin Luther 
Church (Vancouver) in 1999, a small 
community newspaper called the  
�Southland News� in the mid-1970s, 
and his input in a number of commu-
nity and family history books on the 
Prairies. 
As Dad began to have some health  
issues he gradually let go of some of 
his passions.  At the end of 1999 he 
ceased publication of the Wandering 
Volhynians.  And after bypass surgery 
in 2000, he didn�t want his genealogi-
cal research papers to be �lost� pre-
venting others from discovering their 
�roots� and �history�, so he donated his 

extensive collection of materials to the 
Historical Society of Germans from 
Poland and Volhynia in Edmonton in 
the early 2000s. 
 
In later years he focused on his health,  
and, despite a few visits to the hospital,  
managed to remain fairly �healthy�.  
He enjoyed bowling and actually man-
aged to win Gold and Silver Medals in 
5-pin bowling at the 2003 Seniors 
Games in Chilliwack and achieved a 
very high score in 2006.  He loved to 
go to the coffee shop every week and 
engage in lively discussions. 
 
One Monday, Dad�s sister Elvira 
phoned to say she and some others 
wanted to post to the internet all of 
Dad�s life�s accomplishments.  This 
made Dad very happy, as he had al-
ways wanted someone to write a 
�book� about his accomplishments.  
 
 It was only a couple hours later that 
Dad had his stroke. And, according to 
his wishes, he will be laid to rest in St 
Matthew�s Lutheran Cemetery, a small, 
rural cemetery near Mossbank, near the 
resting spots of both his father and 
mother. 
 
He is in heaven now with our Saviour, 
and is probably having a great time 
meeting those friends and family who 
went to their eternal home before.  I�m 
sure God will give him a special job in 
heaven: to welcome and greet those 
who come after him.  �

 
After a severe heart attack in 1994 he 
discovered that rhubarb would help 
clear the arteries and reverse the proc-
ess of arteriole sclerosis.  He was to 
have bypass surgery, but through the 
use of rhubarb, was able to unblock his 
arteries within a few months.  Since his  
�find� was published in the local paper 
in 1996, hundreds of people have tried 
the rhubarb treatment with considerable  
success and he still gets calls each  
month from people seeking advice on 
the treatment.  * * * * * * 
 
Dad has been doing historical and  
genealogical research since the 1950s  
and one of the things I particularly  
remember as I grew up during the  
60�s and 70�s was our family holidays.   
Family holidays were almost always  
spent travelling throughout Western  
Canada, visiting as many relatives and  
Germans of Volhynian/Polish back-
ground as possible to discover more 
about our heritage and past... 
He also spent countless hours and years 
with my mother, Maria, transcribing 
microfilmed church records from Vol-
hynia and Congress Poland.   
 
In June 1992, a meeting of 12 people 
(Ewald being one of them) founded the 
Federation of East European Family 
History Societies.  Today over 160 or-
ganizations have become members of 
FEEFHS and it has become one of the 
largest organizations of its kind in the 
world. 
 
In 1993 Ewald, with the help of  
Bernard Giesbrecht, set up a German  
Sing-A-Long in Vancouver under the  
auspices of the Wandering Volhynians.   
The group, under Ewald�s leadership, 
has met once a month for the past five 
years at Martin Luther Church in Van-
couver and continues to be one of the 
most successful German cultural pro-
grams in Vancouver in recent years. 
In 1989, Ewald took over editing and  
publishing of the Wandering Vol-
hynians.  For many years, Ewald had 

Con�t from page 2... 

Donations can be made to Historical 
Society  of Germans from Poland and 
Volhynia for the Ewald Wuschke Li-
brary: 
 
Address: �HSGPV�,   
C/o Trinity Lutheran Church,  
10014 � 81 Ave,  
Edmonton, AB   
T6E 1W8 



Edmonton, January 16th, 2009:  
(paraphrased from the website:  www.
gcaa.ca) Every business can only suc-
ceed with proper Succession Planning 
and the same holds true for the German 
Community. Everyone talks about get-
ting new YOUNGER MEMBERS on 
the Executive of the various clubs & 
associations to eventually take over. 
Yes, we attract some but times have 
changed and their work schedule does 
not allow them to make a commitment 
to take on Executive positions.  The 
time is now to get young people in-
volved to ensure continued success 
with German organizations. Unless we 
are successful in attracting the younger 
generation (and immigrants) and have 
them � STEP UP TO THE PLATE�  and 
replace us, in 5 to 10 years the situation 
will be bleak, and organizations such as 
ours will disappear.  
President, Heinz Kleist  

(German-Canadian Association of Al-
berta, in existence since 1966, is the 
provincial umbrella organization for 
Alberta’s many clubs, choirs, dance 
and performing arts groups, cultural 
groups, and language schools which 
have ties to the various German-
speaking groups.) 
 
Inspired yet? 
 
1. Join the German/Swiss Chamber 

of Commerce!  (or both!) 
2. Become a member of the Van-

couver Alpen Club 
3. Join the St. Mark�s Evangelical 

Lutheran Church 
4. Sign up to the German Lan-

guage www.meetup.com 
5. Visit the Backstage Lounge 

every second Monday with Syl-
via Klein and her Group 

6. Place yourself on the mailing 
list of the Outreach Program for 
the German-Canadian Care 
Home for movie afternoons 
(Filmnachmittag mit Kaffee) 

7. Visit the German or Swiss Con-
sulate (prepare to be patted 
down in the German Consulate) 

8. Send your children to a German 
Playgroup or German School or 
if you don�t have children yet, 
offer to teach, substitute teach or 
just send donations to one of the 
5 German schools) 

9. Join the Westcoast German So-
ciety dedicated to a German 
Cultural Centre with Preschool 

10. Visit the www.germansinbc.ca 
website and get involved! 

 

davon, dass er wirklich von bester 
Qualität ist. 
 
 Hierzu gieße man eine Tasse randvoll 
und trinke diese möglichst in einem 
Zuge aus.  
 
Sodann schalte man den Mixer an und 
schlage in der Rührschüssel die Butter 

flaumig weich. 
 
Man füge einen 
Löffel Zucker 
hinzu - Farbe ist 
jetzt schon 
egal ... 
Nun mixe man 
den Schalter 

aus, breche zwei Eier aus und zwar in 
der Schüssel und haue die schrumpeli-
gen Früchte mit rein. 
 
Mixe den Schalter aus. Jetzt malte man 
den Mixer an. Wenn das blöde Obst im 

Zutaten: 
 
1 Tasse Wasser 
1 Tasse weißen Zucker 
1 Tasse braunen Zucker 
4 große Eier 
1 Pfund Butter 
2 Tassen getrocknete Früchte 
1 TL Salz 
1 handvoll Nüsse 
1 Zitrone 
2 kleine Liter Whisky 
 
Die Zubereitung bedarf äußerster 
Sorgfalt insbesondere im Hinblick 
auf die Reihenfolge der 
auszuführenden Arbeiten! 
 
Man koste zunächst den Whisky und 
überprüfe so seine Qualität.  
 
Sodann nehme man eine große Rühr-
schüssel.  Nunmehr überprüfe man no-
chmals den Whisky und überzeuge sich 

Trixer stecken bleibt, löse man es mit 
dem Traubenschier.  
 
Zwischendurch überprüfe man den 
Whisky auf seine Konsis-
tenzzzzzzzzzzzzzzz 
... 
Jetzt schmeißt man die Zitrone in den 
Hixer und drücke seine Nüsse aus. 
Füge eine Tasse dazu ... Zucker, alles, 
was auch immer. 
Fette den Ofen ein und drehe ihn um 
360 Grad. 
 
Man schlage den Mixer bis er ausgeht. 
Wirf die Rührschüssel aus dem Fenster 
 
Dann überprüfe man den Geschmack 
des restlichen Whiskys.  
 
Gehe zu Bett und pfeife auf den Ku-
chen ... Die Schuhe kann man ruhig an 
lassen ;-) 

!����-�

Whiskykuchen-Rezept 
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�...Nunmehr überprüfe man 

nochmals den Whisky und 

überzeuge sich davon, dass er 

wirklich von bester Qualität ist.� 

Top Ten Things to Do to Support German-speaking Community 

Send an e-mail to: 
Elke@germanvoicesvancouver.com if 
you are having trouble locating any of 
the organizations on google 
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http://german.meetup.com/21/ 
 
German Language Meetup Group�
Are now holding monthly movie 
nights at the Alpenclub (33rd/
Victoria).  Join the meetup and get 
access to the message board, the cal-
endar, and exciting events. 
 
Description:  We are a group of Ger-
man speakers with various back-
grounds. Some of us have come from 
German speaking countries and others 
have learned German as a second lan-
guage here in Canada or abroad. After 
coming to Vancouver, many Germans 
have found that if you do not speak 
German on a regular basis, you begin 
to lose it. Or even worse, you develop 
a language that some have called 
"Genglisch" or German/English mixed 
together. 

From Germany (in German with  
English subtitles) we have the movie �
Die rote Zora� participating. After the 
death of his mother, 12-year old 
Branko goes looking for his father, a 
travelling fiddler, in a nearby coastal 
town where he meets Zora, the leader 
of a gang of five orphans who make 
their home in the ruins of a castle 
overlooking the Adriatic Sea. Chased 
by the town’s well-to-do children and 
the local police, Zora’s gang strikes  
back with ingenuity and cameraderie 
VanCity Theatre 
1181 Seymour (Davie) Sreet 
20th to 27th of February, 2009 

Outreach-Programm for Seniors  
German-Canadian Care Home  
2010 Harrison Dr., Vancouver B.C.  
 
Saturday, January 31st, 2009 
Movie afternoon with coffee/cake 
14:30 in the Stahlmueller-Library 
Movie:  Vaya Con Dios 
 
Saturday, February 28th, 2009 
Movie afternoon with coffee/cake 
14:30 in the Stahlmueller Library 
Movie:  Schtonk 
 
Saturday, March 28th, 2009 
German folk songs & coffee/cake 
14:30 in the Stahlmueller Library 
 
Saturday, April 28th, 2009 
Movie afternoon with coffee/cake 
14:30 in the Stahlmueller Library 
Movie:  Die Drei von der Tankstelle 
 
Saturday, May 30th, 2009 
German folk songs with coffee/cake 
14:30 in the Stahlmueller Library 
 
Saturday, June 27th, 2009 
Movie afternoon with coffee/cake 
14:30 in the Stahlmueller Library 
Move:  TBA 

German Movies in Vancouver�for young and old! 

The German Canadian Benevolent 
Society of BC was founded in 1965 
under the leadership of Elisabeth 
Ochs. Today, the Society has about 
2000 members who support the Soci-
ety through their membership and do-
nations. The Society operates the Ger-
man Canadian Care Home, a long 
term care facility and Concordia 
Court, a housing complex for low in-
come seniors and families. With the 
Outreach Program the Society is offer-
ing social activities for German speak-
ing seniors in Greater Vancouver 

CONTACT: Outreach Program Coor-
dinator Ute Maedler  604-713-6562 
or outreachprogram@gcch.ca  

The movies are usually the 2nd 
Thursday of every month at 7 pm, but 
this is subject to change.  It is best to 
become a member of www.meetup.
com and then you will get notices 
sent to your inbox (according to your 
preferences).  There are also a variety 
of German Meetups to choose from: 
 
1. The Greater Vancouver Ger-

man Language Meetup�
basically meet downtown 

2. Kitsilano German Language 
Meetup 

3. Coquitlam German Language 
Meetup 

4. Burnaby/Vancouver East Ger-
man Language Meetup 

5. Surrey/Langley German Lan-
guage Meetup Group 

6. The Vancouver Swiss-German 
Language Meetup 

7. The Victoria German Lan-
guage Meetup Group 

 
There is a request for a German 
Group in Kamloops�who is in? 

Reel2Real International Film Festival 
for Youth, (motto: ’cultivating film ap-
preciation’ says it all), is an 
opportunity to enjoy youth films from 
around the world and for young local 
filmmakers to display their creative 
talent. 
 
Www.r2rfestival.org 

The MGM big-budget movie    
�Valkyrie� with Tom Cruise in the 
leading role of the German officer 
Claus Schenk von Stauffenberg is 
about the failed attempt on July 20, 
1944 to assassinate Adolf Hitler and 
the people who planned and executed 
this plot.  
There were numerous groups and 
movements that formed the German 
resistance to Hitler and the �Third 
Reich�, and we should be surprised at 
how many and varied  the resisters 
were.The �Globe & Mail�’s Richard 
Siklos argues: Still the biggest question 
surrounding Valkyrie isn’t whether it’s 
good, bad or ugly but whether it ought 
to have been made in the first place. 
What is the appetite for Nazi-thrillers 
right now? Apparently, for MGM it is 
an attempt to be taken seriously as a 
producer of the kind of  high-risk  



You�re glad to be in Canada because: 
 
1. Germany has recorded record-

breaking low temperatures this 
winter (-22 in Berlin!) 

2. German officials have said they 
are increasingly worried about 
the possibility of terror attacks 
after a suicide bombing outside 
its Kabul embassy ... 

3. Berlin forecast on Wednesday 
that Germany will suffer its deep-
est post-war recession  

4. Extremely icy streets caused hun-
dreds of traffic accidents, several 
severe injuries and even seven 
deaths �  

Read more on http://www.thelocal.de   

You�re missing Germany because: 
 
1. Although it has been forty years 
since I came to Canada with Mama, 
Papa and brother, each year I go back 
in my mind and spirit to Germany at 
this time of year...I have been fortunate 
to have gone back to enjoy the season, 
the Christmas markets, the cathedrals, 
the old buildings, burgs and castles and 
roman and medieval ruins. I miss the 
history, the traditions, the people and 
the food. All of my childhood memo-
ries are steeped in German traditions. 
Canada is beautiful, wild and huge and 
the people are good, fair and generous 
but Germany tugs at the heart.  

Marlies Schild voted Austria·s hot-
test athlete 

Skier Marlies Schild is Austria�s sexi-
est athlete, according to Austrian 
Times readers. 
 
The sexy 27-year-old took top spot 
with a staggering 59.3 per cent of the 
vote in the latest Austrian Times poll. 

Russia turns Austrian gas tap back on 

Russian gas began flowing into Austria 
again at 6pm Jan 20th, 2009 after a near 
two week cut in supply, ÖVP Economy 
Minister Reinhold Mitterlehner said. 
 
Gas flows from Russia into Austria re-
turned to their normal rate of 5.3 million 
cubic metres an hour on Tuesday eve-
ning. 
 

!����/�

WHAT�S GOING ON IN SWITZERLAND? 
3. Households, offices etc. should 
save on electricity bills while reducing 
energy use since sales of the least effi-
cient light bulbs are now banned. 
4. The bill will outlaw smoking in 
public areas including schools, hospi-
tals, shopping malls and cinemas, but 
politicians have excluded restaurants 
under 80 square metres from a blanket 
ban. 
5. Three public agencies, the Fed-
eral Office of Private Insurance, the 
Swiss Federal Banking Commission 

and the Anti-Money Laundering Con-
trol Authority, have been merged into 
one umbrella organisation from Janu-
ary 1 - the Swiss Financial Market 
Supervisory Authority. 

The start of 2009 has heralded the 
introduction of more than 300 new 
federal laws, revisions and regula-
tions affecting Switzerland.. 
 
From now on: 
 
1. Swiss police have the right to 
use stun guns.  
2. Meanwhile, Swiss who are vic-
tims of an attack while abroad will no 
longer be entitled to financial compen-
sation.  

#������"�$�����%�

WHAT�S GOING ON IN GERMANY? �

WHAT�S GOING ON IN AUSTRIA? �

2. I am Bob in Monterey, Califor-
nia. The army had me stationed for 2 
tours, total of 10 years in Hanau, Hei-
delberg, Neu-Ulm, and Augsburg. The 
best 10 years of my life, bar none. And 
the locations kept getting better and 
better. I’ve been back 5 times since I 
left 13 years ago. Can’t stay away. I 
miss the beautiful historic towns, the 
scenery, the historical fests throughout 
the year, the music, food, Heimatfilms, 
books, people, beer, TV, and the woods 
surrounding each place where I lived. 
And Oberbayern was the best. "Wen 
der Herrgott liebt, den läßt er fallen in 
dieses Land." And now that Advent 
comes, I am lost in nostalgia for the 
sights and sounds and smells and tastes 
of the Christkindlemarkt season. Ja, es 
war sooooo gut! 

BREAKING-
NEWS! 

KITZBUEHEL, Austria (Reuters) - 
Swiss super-combined world cham-
pion Daniel Albrecht was in an arti-
ficial coma on Thursday after crash-
ing heavily in training for Saturday’s 
World Cup downhill in Kitzbuehel, 
race organizers said. 
 
Albrecht, winner of two giant slaloms 
this season, lost his balance on the last 
jump of the Streif piste, fell and lost 
consciousness. 
 
http://ca.news.yahoo.com/s/
reuters/090122/sports/
csports_us_alpine_skiing_albrecht 
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Thursday, January 29th, 2009 at 6.00pm  
Please RSVP by January 27th, 2009 via e-mail: 
info.vancouver@germanchamber.ca  
or Tel: (604) 681-4469  
All walk-ins are welcome, but please give us notice in advance  
via Email or Phone since this event is based on  
a first come, first serve basis and space is limited! 
Yaletown Brewing Company  
1111 Mainland Street 
Vancouver, B.C., V6B 2T9  

Pub Night for the German Chamber of Commerce! 

LONELY LADY SEEKING LOVE! 

Lonely divorced German/Ukrainian 
lady, no family, living in Edmonton 
would like to meet really good/nice 
man in his late 60�s or younger easy  to 
look at, to talk to,  listen to, with good 
morals, values, character and for life. I 
am a petit, 64 year old lady 
with warm and altruistic ten-
dencies , sensible, sensitive, 
considerate and one man 
woman. Let us treat each 
other right with respect, trust 
and love. I am a bit attractive 
too. Let us begin anew in our 
golden years. I am a good per-
son with Christian belief and 
would like the same , travel-
ling, walking, swimming, biking and 
listening to concerts and going to thea-
tres and church. You have good family 
background, good friends and are a 
happy, easy to be with man with smarts 
and attributes for many more years. In 
good emotional, mental and financial 
health! Has to understand another hu-

man being, be compassionate, gen-
erous and pleasant personality. I am 
a freelance interpreter/translator and 
like to read all kinds of subjects. 
Love animals, nature and especially 
the lakes. Like to sleep in in the 

morning only when I don’t 
have any assignments, I 
like to get up to enjoy the 
sun and skies and the 
birds. I want someone that 
I can rely on, depend on, 
interdependent and have 
someone to belong to 
and be safe and protected. 
Affectionate and caring.  
Will you give us a chance? 
Picture would be nice. Lets 

laugh and cry together. Life is tough 
alone and sad. From B.C. and Al-
berta welcome. Speak German and 
Ukrainian. Thank you, all sincere 
letters will be answered.  There is so 
much to see, to feel and to talk 
about. 

When: January 28, 2009 7:00 PM 
 
Where: Jeremiah’s Neighbourhood Pub 
3681 West 4th Ave.  
Vancouver, BC V6R 1P2 
(604) 734-1205 
 

You can reach Marika at:  
mfedchyshyn62@yahoo.ca or 
Tel. no. 780-465-3238 

Herzlichen 
Glueckwunsch 
zum 65. Und 67. 
Geburtstag, 
Dietrich & Ute 
Klaue von euren 
3 Kindern und 8 
Enkelkindern!! 

Kitsilano German Meetup Date 
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